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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 51J (.0670") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891151067
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0670
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124513

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet grundlegende Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und optimale Leistung deines
Bohrers zu gewährleisten. Bitte lies diese Richtlinien sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während du den Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Halte den Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Bohrer vor jeder Verwendung auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Bewahre den Bohrer an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Unfälle und Verletzungen
zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe des Bohrers befindet, während
er in Betrieb ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeits und Druckeinstellungen für den Bohrer.
Sichere dein Werkstück immer, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu verhindern.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Bohrer verfangen könnte.
Versuche nicht, den Bohrer in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn der Bohrer sich festsetzt, schalte die Stromversorgung aus und trenne ihn, bevor du versuchst, ihn zu
befreien.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs immer vom Bohrkopf fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung zur Verwendung:

Stelle sicher, dass du die richtige Größe des Bohrers für deine Anwendung hast.
Setze den Bohrer sicher in das Bohrfutter des Geräts ein und achte darauf, dass er richtig festgezogen
ist.

Verwendung des Bohrers:

Positioniere den Bohrer senkrecht zum Werkstück für gerades Bohren.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um die Kontrolle zu gewährleisten, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Übe gleichmäßigen Druck während des Bohrens aus, aber zwinge den Bohrer nicht.
Schalte den Bohrer nach Abschluss der Bohrarbeiten aus und lasse den Bohrer vollständig stoppen,
bevor du ihn vom Werkstück entfernst.

Nach der Verwendung:

Reinige den Bohrer und den umliegenden Bereich nach der Verwendung.
Bewahre den Bohrer an seinem vorgesehenen Platz auf, um ihn vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bohrer und alle zugehörigen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Bohrer nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Leistung des Bohrers besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung mit den Jobber
Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Qualität in
deiner Arbeit.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe use and optimal performance of your drill. Please read and understand these
guidelines before using the product.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the drill.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from clutter to prevent accidents.
Keep the drill out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the drill for any damage before each use. Do not use if damaged.
Store the drill in a safe place when not in use to prevent accidents and injuries.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in the vicinity of the drill while in operation.

Specific Safety Precautions for Use
Use the drill only for its intended purpose as specified in the product description.
Do not exceed the recommended speed and pressure settings for the drill.
Always secure your workpiece before drilling to prevent movement.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the drill.
Do not attempt to modify or alter the drill in any way.
If the drill becomes stuck, turn off the power and disconnect it before attempting to free it.
Always keep hands and other body parts away from the drill bit during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation for Use:

Ensure that you have the correct size drill bit for your application.
Insert the drill bit securely into the chuck of the drill, ensuring it is tightened properly.

Using the Drill:

Position the drill perpendicular to the workpiece for straight drilling.
Start the drill at a low speed to ensure control, gradually increasing speed as needed.
Apply consistent pressure while drilling, but do not force the drill.
After completing the drilling task, turn off the drill and allow the bit to come to a complete stop before
removing it from the workpiece.

PostUse Care:

Clean the drill bit and the surrounding area after use.
Store the drill in its designated place, ensuring it is protected from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drill in general household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or performance of the drill, please refer to the manufacturer's website or contact
your local distributor for assistance.



By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective drilling experience with the Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and quality in your work.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y un rendimiento óptimo de tu
broca. Por favor, lee y comprende estas pautas antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar la broca.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de desorden para prevenir accidentes.
Mantén la broca fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la broca en busca de daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Guarda la broca en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir accidentes y lesiones.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca de la broca mientras esté en
operación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la broca solo para el propósito previsto, tal como se especifica en la descripción del producto.
No excedas las configuraciones de velocidad y presión recomendadas para la broca.
Siempre asegura tu pieza de trabajo antes de perforar para prevenir movimientos.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan enredarse en la broca.
No intentes modificar o alterar la broca de ninguna manera.
Si la broca se queda atascada, apaga la energía y desconéctala antes de intentar liberarla.
Mantén siempre las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para el Uso:

Asegúrate de tener el tamaño correcto de la broca para tu aplicación.
Inserta la broca de manera segura en el mandril de la broca, asegurándote de que esté bien apretada.

Usando la Broca:

Coloca la broca perpendicular a la pieza de trabajo para perforaciones rectas.
Comienza la broca a baja velocidad para asegurar el control, aumentando gradualmente la velocidad
según sea necesario.
Aplica presión constante mientras perforas, pero no fuerces la broca.
Después de completar la tarea de perforación, apaga la broca y permite que la broca se detenga
completamente antes de retirarla de la pieza de trabajo.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia la broca y el área circundante después de usarla.
Guarda la broca en su lugar designado, asegurándote de que esté protegida de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la broca y cualquier material asociado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la broca en la basura doméstica general.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad o el rendimiento de la broca, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia de perforación segura y efectiva con las
brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y la calidad
en tu trabajo.
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Guide de Sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et des performances optimales de votre foret.
Veuillez lire et comprendre ces directives avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du foret.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et dégagée pour éviter les accidents.
Garde le foret hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte le foret pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Range le foret dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour prévenir les accidents et les blessures.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne ne se trouve à proximité du foret
pendant son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le foret uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans la description du produit.
Ne dépasse pas les réglages de vitesse et de pression recommandés pour le foret.
Assuretoi toujours que ta pièce à travailler est bien fixée avant de percer pour éviter tout mouvement.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler dans le foret.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le foret de quelque manière que ce soit.
Si le foret se coince, éteins l'alimentation et déconnectele avant d'essayer de le libérer.
Garde toujours tes mains et d'autres parties du corps éloignées de l'outil de perçage pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Utilisation :

Assuretoi d'avoir la bonne taille de foret pour ton application.
Insère le foret de manière sécurisée dans le mandrin du foret, en veillant à ce qu'il soit correctement
serré.

Utilisation du Foret :

Positionne le foret perpendiculairement à la pièce à travailler pour un perçage droit.
Démarre le foret à basse vitesse pour garantir le contrôle, en augmentant progressivement la vitesse si
nécessaire.
Applique une pression constante pendant le perçage, mais ne force pas le foret.
Après avoir terminé la tâche de perçage, éteins le foret et laisse le foret s'arrêter complètement avant
de le retirer de la pièce à travailler.

Entretien PostUtilisation :

Nettoie le foret et la zone environnante après utilisation.
Range le foret à sa place désignée, en veillant à ce qu'il soit protégé des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du foret et de tout matériel associé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le foret dans les déchets ménagers généraux.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les performances du foret, consulte le site Web du fabricant ou
contacte ton distributeur local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec les forets de
sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Priorise toujours la sécurité et la qualité dans ton travail.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali del tuo trapano. Ti preghiamo di leggere e
comprendere queste linee guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossa sempre un equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il trapano.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Tieni il trapano fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il trapano per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva il trapano in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire incidenti e infortuni.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nelle vicinanze del trapano mentre è
in funzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il trapano solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del prodotto.
Non superare le impostazioni di velocità e pressione raccomandate per il trapano.
Assicurati sempre che il pezzo da lavorare sia fissato prima di forare per prevenire movimenti.
Evita di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Non tentare di modificare o alterare il trapano in alcun modo.
Se il trapano si blocca, spegni l'alimentazione e disconnettilo prima di tentare di liberarlo.
Tieni sempre le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Uso:

Assicurati di avere la giusta dimensione della punta per la tua applicazione.
Inserisci la punta nel mandrino del trapano, assicurandoti che sia ben fissata.

Utilizzo del Trapano:

Posiziona il trapano perpendicolare al pezzo da lavorare per forature diritte.
Avvia il trapano a bassa velocità per garantire il controllo, aumentando gradualmente la velocità se
necessario.
Applica una pressione costante durante la foratura, ma non forzare il trapano.
Dopo aver completato il lavoro di foratura, spegni il trapano e attendi che la punta si fermi
completamente prima di rimuoverla dal pezzo.

Cura PostUso:

Pulisci la punta del trapano e l'area circostante dopo l'uso.
Conserva il trapano nel suo posto designato, assicurandoti che sia protetto da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il trapano e i materiali associati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici generali.
Considera opzioni di riciclo per i componenti metallici dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del trapano, ti preghiamo di consultare il sito web del
produttore o contattare il tuo distributore locale per assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con i trapani a
misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Metti sempre al primo posto la sicurezza e la qualità nel tuo lavoro.
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Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i optymalną wydajność Twojego wiertła. Proszę
przeczytać i zrozumieć te wytyczne przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
* Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
używania wiertła. * Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od niepotrzebnych
przedmiotów, aby zapobiec wypadkom. * Trzymaj wiertło z dala od dzieci i osób nieupoważnionych. *
Sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone. *
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane, aby zapobiec wypadkom i obrażeniom. *
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu wiertła podczas jego pracy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
* Używaj wiertła tylko do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu. * Nie przekraczaj zalecanych
ustawień prędkości i ciśnienia dla wiertła. * Zawsze zabezpiecz swój materiał przed wierceniem, aby zapobiec
jego ruchom. * Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą się zaplątać w wiertło. * Nie próbuj
modyfikować ani zmieniać wiertła w żaden sposób. * Jeśli wiertło utknie, wyłącz zasilanie i odłącz je przed
próbą uwolnienia. * Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

* Upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania. * Włóż wiertło pewnie do
uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest dobrze dokręcone.

Używanie wiertła:

* Ustaw wiertło prostopadle do materiału, aby wiercenie było proste. * Rozpocznij wiercenie na niskiej
prędkości, aby zapewnić kontrolę, stopniowo zwiększając prędkość w razie potrzeby. * Stosuj stałe
ciśnienie podczas wiercenia, ale nie wymuszaj wiertła. * Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertło i
poczekaj, aż wiertło całkowicie się zatrzyma, zanim je usuniesz z materiału.

Pielęgnacja po użyciu:

* Oczyść wiertło i otoczenie po użyciu. * Przechowuj wiertło w wyznaczonym miejscu, aby zapewnić mu
ochronę przed uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
* Utylizuj wiertło i wszelkie związane z nim materiały zgodnie z lokalnymi przepisami. * Nie wyrzucaj wiertła do
ogólnych odpadów domowych. * Rozważ opcje recyklingu dla metalowych komponentów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności wiertła, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie wiercenia z wiertłem o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
jakość w swojej pracy.
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet varmistamaan turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn porallesi. Lue ja ymmärrä nämä ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvaohjeet
Käytä aina sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja hanskat, käyttäessäsi
poraa.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä onnettomuuksien
estämiseksi.
Pidä pora lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista pora ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä pora turvallisessa paikassa, kun se ei ole käytössä onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä poraa sen käytön aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä poraa vain sen tarkoitukseen, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Älä ylitä suositeltuja nopeus ja paineasetuksia poralle.
Varmista aina työpala ennen poraamista estääksesi sen liikkumisen.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat takertua poraan.
Älä yritä muokata tai muuttaa poraa millään tavalla.
Jos pora jää jumiin, sammuta virta ja irrota se ennen kuin yrität vapauttaa sen.
Pidä kädet ja muut kehon osat aina kaukana poranterästä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu käyttöä varten:

Varmista, että sinulla on oikean kokoinen drill bit sovellustasi varten.
Aseta drill bit tukevasti poran puristimeen varmistaen, että se on tiukasti kiinni.

Poran käyttäminen:

Aseta pora kohtisuoraan työpalan pinnalle suoran poraamisen varmistamiseksi.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella hallinnan varmistamiseksi, ja lisää nopeutta tarpeen mukaan.
Kohdistaa tasainen paine porattaessa, mutta älä pakota poraa.
Kun olet suorittanut poraustehtävän, sammuta pora ja anna terän pysähtyä kokonaan ennen kuin
poistat sen työpalasta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista drill bit ja ympäröivä alue käytön jälkeen.
Säilytä pora sille varatussa paikassa varmistaen, että se on suojattu vaurioilta.

Hävitysohjeet
Hävitä pora ja siihen liittyvät materiaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä poraa yleiseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.

Lisätiedot



Kaikkien poran turvallisuuteen tai suorituskykyyn liittyvien kysymysten osalta viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
ota yhteyttä paikalliseen maahantuojaan saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteella. Aina turvallisuus ja laatu etusijalla työssäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och optimal prestanda av ditt borr. Vänligen läs och förstå
dessa riktlinjer innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder borret.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara borret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera borret för eventuell skada före varje användning. Använd det inte om det är skadat.
Förvara borret på en säker plats när det inte används för att förhindra olyckor och skador.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten av borret medan det är i drift.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borret endast för sitt avsedda syfte som specificerat i produktbeskrivningen.
Överskrid inte de rekommenderade hastighets och tryckinställningarna för borret.
Säkra alltid ditt arbetsstycke innan borrning för att förhindra rörelse.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borret.
Försök inte att modifiera eller ändra borret på något sätt.
Om borret fastnar, stäng av strömmen och koppla bort det innan du försöker frigöra det.
Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen under drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse för användning:

Se till att du har rätt storlek på borrspetsen för din tillämpning.
Sätt in borrspetsen ordentligt i chucken på borret, och se till att den är ordentligt åtdragen.

Använda borret:

Positionera borret vinkelrätt mot arbetsstycket för rak borrning.
Starta borret på låg hastighet för att säkerställa kontroll, och öka hastigheten gradvis vid behov.
Applicera konstant tryck under borrning, men tvinga inte borret.
Efter att borrningsuppgiften är slutförd, stäng av borret och låt spetsen stanna helt innan du tar bort den
från arbetsstycket.

Efter användning:

Rengör borrspetsen och det omgivande området efter användning.
Förvara borret på sin avsedda plats, och se till att det skyddas mot skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera borret och eventuella tillhörande material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borret i allmänt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller prestanda för borret, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala distributör för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse med Triumph
Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Prioritera alltid säkerhet och kvalitet i ditt arbete.
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Bezpečnostní pokyny pro Vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a optimální výkon vašeho vrtáku.
Před použitím výrobku si prosím přečtěte a porozumějte těmto pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
vrtáku.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Držte vrták mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte vrták na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ukládejte vrták na bezpečném místě, když se nepoužívá, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v blízkosti vrtáku během jeho provozu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte vrták pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v popisu výrobku.
Nepřekračujte doporučené rychlostní a tlakové hodnoty pro vrták.
Vždy zajistěte svůj pracovní kus před vrtáním, aby se zabránilo pohybu.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zamotat do vrtáku.
Nepokoušejte se vrták jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud se vrták zasekne, vypněte napájení a odpojte ho, než se pokusíte ho uvolnit.
Vždy udržujte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího bitu během provozu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava k použití:

Ujistěte se, že máte správnou velikost vrtacího bitu pro vaši aplikaci.
Vložte vrtací bit bezpečně do sklíčidla vrtáku a ujistěte se, že je správně utažen.

Používání vrtáku:

Umístěte vrták kolmo k pracovnímu kusu pro přímé vrtání.
Spusťte vrták na nízkou rychlost pro zajištění kontroly, postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Aplikujte konzistentní tlak při vrtání, ale nevynucujte vrták.
Po dokončení vrtacího úkolu vypněte vrták a nechte bit zastavit, než ho odstraníte z pracovního kusu.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte vrtací bit a okolní oblast.
Uložte vrták na jeho určené místo, aby byl chráněn před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a jakékoli související materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte vrták mezi běžný domácí odpad.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu vrtáku se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte svého místního distributora pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání s vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Vždy upřednostňujte bezpečnost a kvalitu ve své práci.


